
Clean Active Aqua Plus roztwór jednofazowy do wszystkich rodzajów miękkich 
soczewek kontaktowych dezynfekuje, przechowuje, płucze, oczyszcza, nawilża, 
usuwa codziennie depozyty muco-proteinowe
WŁAŚCIWOŚCI: Rozwiązanie jednofazowe CLEAN ACTIVE AQUA PLUS dzięki 
synergii, jaka występuje między substancjami aktywnymi a innowacyjnymi 
składnikami, wykazuje silne działanie dezynfekujące, konserwujące i 
przechowujące. Jest to roztwór izotoniczny i izohydryczny w stosunku do komórek 
oka, co sprawia, że jest tolerowany biologicznie, nawet przez bardzo wrażliwe oczy. 
Potwierdzona siła czyszcząca i proteo-mukolityczna sprawiają, że soczewka jest 
dobrze nawilżona zarówno tuż po aplikacji, jak i w trakcie codziennego noszenia, co 
zapewnia lepszy komfort.
WSKAZANIA: Przeznaczony do przechowywania, dezynfekcji, płukania, oczyszczania, 
nawilżania oraz usuwania codziennych depozytów muco-proteinowych ze wszystkich 
rodzajów miękkich soczewek kontaktowych. 
INSTRUKCJA UŻYCIA: 
1. Metoda 5-7 minut
• Umyj ręce i dokładnie osusz je czystym ręcznikiem. • Aby uniknąć pomyłek, zawsze 
rozpoczynaj zabieg tą samą soczewką. • Zdejmij soczewkę z oka i umieść ją na dłoni, 
dodając odpowiednią ilość CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, aby całkowicie zwilżyć 
soczewkę. • Delikatnie pocieraj obie powierzchnie soczewki ruchem „do przodu i do 
tyłu” przez co najmniej 10-15 sekund, używając palca drugiej ręki. • Dokładnie i obficie 
przepłucz soczewkę roztworem CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, aby usunąć wszelkie 
ślady depozytów. • Umieść soczewkę w odpowiednim pojemniku. • Powtórz tę 
czynność z drugą soczewką. • Napełnij pojemnik roztworem CLEAN ACTIVE AQUA 
PLUS do linii dozowania. • Dokładnie zamknij pojemnik i pozostaw soczewki 
zanurzone w roztworze przez co najmniej 5-7 minut.
2. Metoda „DON’T TOUCH”
• Umyj ręce i dokładnie osusz je czystym ręcznikiem. • Aby uniknąć pomyłek, zawsze 
rozpoczynaj zabieg tą samą soczewką.• Po użyciu zdejmij soczewkę z oka i 
natychmiast umieść ją w odpowiednim pojemniku napełnionym roztworem CLEAN 
ACTIVE AQUA PLUS do linii dozowania. • Powtórz tę czynność z drugą soczewką. • 
Dokładnie zamknij pojemnik i pozostaw soczewki zanurzone w roztworze przez co 
najmniej 2-3 godziny lub na całą noc. • Przed aplikacją przepłucz soczewki roztworem 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
ŚRODKI OSTROŻNOŚCI: 
Roztwór CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, po otwarciu, należy zużyć w ciągu trzech 
miesięcy. Ewentualny nadmiar należy usunąć. Nie używać, jeśli uszczelnienie jest 
uszkodzone, ponieważ nie można zagwarantować sterylności. Aby uniknąć 
jakiejkolwiek kontaminacji, nigdy nie należy dotykać zakraplacza żadną powierzchnią. 
Po użyciu dobrze zamknąć butelkę. Przechowywać butelkę z dala od źródeł ciepła, w 
temperaturze poniżej 30°C. Nie używać po upływie daty ważności.
OSTRZEŻENIA: 
Jeśli soczewki były przechowywane w roztworze CLEAN ACTIVE AQUA PLUS przez 
więcej niż 3-4 tygodnie, przed użyciem należy usunąć roztwór z pojemnika i 
przeprowadzić dezynfekcję przynajmniej według Metody 1 (5-7 minut). Nie używać w 
przypadku nadwrażliwości na którykolwiek składnik. Trzymać poza zasięgiem dzieci. 
Zawsze używaj świeżego roztworu, usuwając pozostałości w pojemniku na soczewki. 
Nie zastępować roztworem innego producenta. Przed użyciem jakichkolwiek leków 
okulistycznych skonsultować się z lekarzem, jeśli używasz soczewek kontaktowych. 
Nigdy nie używać wody z kranu do soczewek kontaktowych.
POWIKŁANIA: W przypadku dyskomfortu lub uporczywego podrażnienia należy 
zaprzestać używania i skonsultować się ze specjalistą.
PRZECIWWSKAZANIA: Nie stwierdzono przeciwwskazań, z wyjątkiem przypadków 
alergii lub nadwrażliwości na którykolwiek składnik.
SKŁAD: PoliEsaMetilenBiguanid: 0,0001%; EDTA bisodowy: 0,1%; Środki 
powierzchniowo czynne anfo-kationowe: 1,001%. Substancje pomocnicze i woda 
q.b. do 100%.
Postępować zgodnie z instrukcjami na etykiecie i przechowywać niniejszą ulotkę 
informacyjną. Okres ważności produktu: 3 lata, jeśli opakowanie jest nienaruszone i 
przechowywane prawidłowo.

Clean Active Aqua Plus one-phase solution for all types of soft contact lenses 
disinfects, preserves, rinses, cleans, moisturizes, removes daily muco-protein 
deposits
PROPERTIES: The one-phase solution CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, thanks to the 
synergy between active ingredients and innovative components, has a strong 
disinfecting, preserving, and storing action. It is an isotonic and isohydric solution 
with respect to ocular cells, making it biologically tolerated even by very sensitive 
eyes. Its proven cleansing and proteo-mucolytic power ensures that the lens 
remains well- hydrated both immediately after application and during daily wear, 
ensuring better comfort.
INDICATIONS: Indicated for storing, disinfecting, rinsing, cleaning, moisturizing, and 
removing daily muco-protein deposits from all types of soft contact lenses.
INSTRUCTIONS FOR USE: 
1. Method 5-7 minutes
• Wash your hands and dry them thoroughly with a clean towel. • To avoid confusion, 
always start the treatment with the same lens. • Remove the lens from your eye and 
place it in the palm of your hand, adding enough CLEAN ACTIVE AQUA PLUS to 
completely wet the lens. • Gently rub both surfaces of the lens with a "forward and 
backward" motion for at least 10-15 seconds, using the finger of the other hand. • 
Rinse the lens thoroughly and abundantly with CLEAN ACTIVE AQUA PLUS to 
remove any traces of deposits.• Place the lens in the appropriate container.• Repeat 
for the other lens.• Fill the container with CLEAN ACTIVE AQUA PLUS up to the 
dosage line.• Close the container tightly and leave the lenses submerged for at least 
5-7 minutes.• Before applying to your eyes, rinse the lenses with CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS.
2. "DON’T TOUCH" Method
• Wash your hands and dry them thoroughly with a clean towel. • To avoid confusion, 
always start the treatment with the same lens. • After use, remove the lens from the 
eye and immediately place it in the appropriate container filled with CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS up to the dosage line. • Repeat for the other lens. • Close the container 
tightly and leave the lenses submerged in the solution for at least 2-3 hours or 
overnight. • Before applying, rinse the lenses with CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
PRECAUTIONS: 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, once opened, should be used within three months. Any 
excess should be discarded. Do not use if the seal is broken, as sterility cannot be 
guaranteed. To avoid contamination, never touch the dropper with any surface. Close 
the bottle tightly after use. Store the bottle away from heat sources and at a 
temperature below 30°C. Do not use after the expiration date.
WARNINGS: 
For lenses that have been stored in CLEAN ACTIVE AQUA PLUS solution for more 
than 3-4 weeks, before use: discard the solution from the container and perform 
disinfection at least according to Method 1 (5-7 minutes). Do not use in case of 
hypersensitivity to any ingredient. Keep out of reach of children. Always use fresh 
solution, discarding any remaining solution in the lens container. Do not replace with a 
different disinfecting product. Consult a professional before using any ophthalmic 
medication while wearing contact lenses. Never use tap water for soft contact lenses.
COMPLICATIONS: If discomfort or persistent irritation occurs, discontinue use and 
consult a specialist.
CONTRAINDICATIONS: There are no known contraindications, except in cases of 
allergy or hypersensitivity to any of the ingredients.
COMPOSITION: Polyhexamethylene biguanide: 0.0001%; Sodium EDTA: 0.1%; 
Anionic-cationic surfactants: 1.001%. Excipients and water up to 100%.
Follow the instructions on the label carefully and keep this leaflet. 
Product shelf life: 3 years, if the packaging is intact and stored properly.

Clean Active Aqua Plus jednokomponentní roztok pro všechny typy měkkých 
kontaktních čoček dezinfekuje, uchovává, oplachuje, čistí, hydratuje, odstraňuje 
každodenní muco-proteinové depozity
VLASTNOSTI: Jednokompomentní roztok CLEAN ACTIVE AQUA PLUS díky 
synergii mezi účinnými látkami a inovativními složkami vykazuje silný dezinfekční, 
konzervační a uchovávající účinek. Je to izotonický a izohydrický roztok vůči očním 
buňkám, což znamená, že je biologicky tolerován i velmi citlivýma očima. Ověřená 
čisticí a proteo-mukolytická síla udržuje čočku dobře hydratovanou jak 
bezprostředně po aplikaci, tak i během každodenního nošení, což zajišťuje lepší 
komfort.
INDIKACE: Určeno pro uchovávání, dezinfekci, oplachování, čištění, hydrataci a 
odstraňování každodenních muco- proteinových depozit ze všech typů měkkých 
kontaktních čoček.
POKYNY PRO POUŽITÍ: 
1. Metoda 5-7 minut
• Umyjte si ruce a důkladně je osušte čistým ručníkem. • Pro zamezení záměny 
začínejte vždy stejnou čočkou. • Odstraňte čočku z oka a položte ji na dlaň, přidejte 
dostatečné množství CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, aby čočka byla zcela navlhčena. 
• Jemně třepejte obě plochy čočky pohybem „dopředu a dozadu“ po dobu alespoň 
10-15 sekund, použijte prst druhé ruky. • Důkladně a hojně propláchněte čočku 
roztokem CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, abyste odstranili všechny stopy depozitů. • 
Položte čočku do vhodné nádobky. • Opakujte tento postup s druhou čočkou. • 
Naplníte nádobku roztokem CLEAN ACTIVE AQUA PLUS až po dávkovací rysku. • 
Důkladně uzavřete nádobku a nechte čočky ponořené v roztoku alespoň 5-7 minut. • 
Před aplikací je propláchněte roztokem CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
2. Metoda „DON’T TOUCH”
• Umyjte si ruce a důkladně je osušte čistým ručníkem. • Pro zamezení záměny 
začínejte vždy stejnou čočkou. • Po použití okamžitě vyjměte čočku z oka a umístěte 
ji do vhodné nádobky naplněné roztokem CLEAN ACTIVE AQUA PLUS až po 
dávkovací rysku. • Opakujte tento postup s druhou čočkou. • Důkladně uzavřete 
nádobku a nechte čočky ponořené v roztoku alespoň 2-3 hodiny nebo přes noc. • Před 
aplikací je propláchněte roztokem CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
OPATŘENÍ: 
Roztok CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, po otevření, by měl být spotřebován do tří 
měsíců. Zbytek roztoku je třeba odstranit. Nepoužívejte, pokud není pečeť 
neporušená, protože nelze zaručit sterilitu. Aby nedošlo k žádné kontaminaci, nikdy 
nepřikládejte kapátko na žádnou povrchovou plochu. Po použití důkladně uzavřete 
láhev. Skladujte láhev mimo zdroje tepla, při teplotě nižší než 30 °C. Nepoužívejte po 
datu expirace. 
UPOZORNĚNÍ: 
Pokud čočky byly uchovávány v roztoku CLEAN ACTIVE AQUA PLUS déle než 3-4 
týdny, před použitím odstraňte roztok z nádobky a proveďte dezinfekci alespoň podle 
Metody 1 (5-7 minut). Nepoužívejte v případě hypersenzitivity na jakoukoli složku. 
Uchovávejte mimo dosah dětí. Používejte vždy čerstvý roztok, odstraněním zbytků v 
nádobce na čočky. Nepoužívejte roztok jiného výrobce. Před použitím jakéhokoli 
očního léku se poraďte s lékařem, pokud používáte kontaktní čočky. Nikdy 
nepoužívejte vodu z kohoutku pro měkké kontaktní čočky.
KOMPLIKACE: V případě nepohodlí nebo přetrvávajícího podráždění přestaňte 
používat a poraďte se se specialistou.
KONTRAINDIKACE: Nebyl zjištěn žádný kontraindikace, kromě alergie nebo 
hypersenzitivity na jakoukoli složku.
SLOŽENÍ: PoliEsaMetilenBiguanid: 0,0001%; EDTA bisodný: 0,1%; Anfo-kationtické 
povrchově aktivní látky: 1,001%. Pomocné látky a voda do 100%.
Postupujte podle pokynů na etiketě a uchovávejte tento leták.
Doba použitelnosti produktu: 3 roky, pokud je obal neporušený a správně skladován.

Clean Active Aqua Plus einphasenlösung für alle arten von weichen kontaktlinsen 
desinfiziert, bewahrt auf, spült, reinigt, feuchtigt, entfernt tägliche muco- 
proteinablagerungen
EIGENSCHAFTEN: Die Einphasenlösung CLEAN ACTIVE AQUA PLUS hat dank 
der Synergie zwischen den aktiven Inhaltsstoffen und innovativen Komponenten 
eine starke desinfizierende, konservierende und aufbewahrende Wirkung. Es 
handelt sich um eine isotonische und isohydrische Lösung im Vergleich zu den 
Zellen des Auges, was sie biologisch verträglich, auch für sehr empfindliche Augen, 
macht. Ihre nachgewiesene reinigende und proteo-mukolytische Wirkung sorgt 
dafür, dass die Linse sowohl unmittelbar nach der Anwendung als auch während des 
täglichen Tragens gut hydratisiert bleibt, was einen besseren Komfort gewährleistet.
ANWENDUNGSGEBIETE: Für die Aufbewahrung, Desinfektion, das Spülen, Reinigen, 
die Befeuchtung und die Entfernung täglicher Muco-Proteinablagerungen von allen Arten 
von weichen Kontaktlinsen.
GEBRAUCHSANWEISUNG: 
1. Methode 5-7 Minuten
• Waschen Sie sich die Hände und trocknen Sie sie gründlich mit einem sauberen 
Handtuch ab. • Um Verwechslungen zu vermeiden, beginnen Sie die Behandlung 
immer mit derselben Linse. • Nehmen Sie die Linse aus dem Auge und legen Sie sie 
in die Handfläche, wobei Sie genug CLEAN ACTIVE AQUA PLUS hinzufügen, um die 
Linse vollständig zu benetzen. • Reiben Sie beide Oberflächen der Linse sanft mit 
einer "Vorwärts- und Rückwärtsbewegung" für mindestens 10-15 Sekunden, wobei 
Sie den Finger der anderen Hand verwenden. • Spülen Sie die Linse gründlich und 
reichlich mit CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, um alle Rückstände von Ablagerungen zu 
entfernen. • Legen Sie die Linse in den entsprechenden Behälter. • Wiederholen Sie 
den Vorgang mit der anderen Linse. • Füllen Sie den Behälter mit CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS bis zur Dosierlinie. • Schließen Sie den Behälter fest und lassen Sie die 
Linsen mindestens 5-7 Minuten in der Lösung einweichen. • Bevor Sie die Linsen in 
den Augen anwenden, spülen Sie sie mit CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
2. Methode „DON’T TOUCH”
• Waschen Sie sich die Hände und trocknen Sie sie gründlich mit einem sauberen 
Handtuch ab. • Um Verwechslungen zu vermeiden, beginnen Sie die Behandlung 
immer mit derselben Linse. • Nach dem Gebrauch nehmen Sie die Linse aus dem 
Auge und legen Sie sie sofort in den entsprechenden Behälter, der mit CLEAN 
ACTIVE AQUA PLUS bis zur Dosierlinie gefüllt ist. • Wiederholen Sie den Vorgang mit 
der anderen Linse. • Schließen Sie den Behälter fest und lassen Sie die Linsen 
mindestens 2-3 Stunden oder über Nacht in der Lösung einweichen. • Bevor Sie die 
Linsen anwenden, spülen Sie sie mit CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
VORSICHTSMAßNAHMEN: CLEAN ACTIVE AQUA PLUS sollte nach dem Öffnen 
innerhalb von drei Monaten verwendet werden. Eventuelle Reste sollten entsorgt 
werden. Verwenden Sie es nicht, wenn das Siegel beschädigt ist, da die Sterilität nicht 
gewährleistet werden kann. Um eine Kontamination zu vermeiden, berühren Sie niemals 
die Pipette mit einer Oberfläche. Schließen Sie die Flasche nach der Verwendung gut. 
Bewahren Sie die Flasche fern von Wärmequellen und bei einer Temperatur unter 30°C 
auf. Verwenden Sie es nicht nach Ablauf des Haltbarkeitsdatums.
WARNHINWEISE: Für Linsen, die länger als 3-4 Wochen in CLEAN ACTIVE AQUA 
PLUS-Lösung aufbewahrt wurden, entfernen Sie vor der Anwendung die Lösung aus 
dem Behälter und führen Sie eine Desinfektion mindestens nach Methode 1 (5-7 
Minuten) durch. Nicht verwenden bei Überempfindlichkeit gegenüber einem der 
Inhaltsstoffe. Außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren. Verwenden Sie 
immer frische Lösung und entsorgen Sie die restliche Lösung im Linsenträgerbehälter. 
Ersetzen Sie die Lösung nicht durch ein anderes Desinfektionsprodukt. Konsultieren 
Sie einen Fachmann, bevor Sie ophthalmische Medikamente verwenden, während Sie 
Kontaktlinsen tragen. Verwenden Sie niemals Leitungswasser für weiche Kontaktlinsen.
KOMPLIKATIONEN: Bei Unannehmlichkeiten oder anhaltender Reizung setzen Sie 
die Anwendung ab und konsultieren Sie einen Spezialisten.
KONTRAINDIKATIONEN: Es sind keine bekannten Kontraindikationen vorhanden, 
außer im Fall einer Allergie oder Überempfindlichkeit gegenüber einem der Inhaltsstoffe.
ZUSAMMENSETZUNG: Polyhexamethylenbiguanid: 0,0001%; Natrium-EDTA: 0,1%; 
Anionisch-kationische Tenside: 1,001%. Hilfsstoffe und Wasser bis 100%.
Befolgen Sie die Anweisungen auf dem Etikett und bewahren Sie dieses Merkblatt auf. 
Haltbarkeit des Produkts: 3 Jahre, wenn die Verpackung unversehrt und korrekt 
gelagert ist.



Clean Active Aqua Plus vienfazis sprengalas visų tipų minkštoms kontaktinėms 
lęšėms dezinfekuoja, laiko, plauša, valo, drėkina, naudoja kasdienius muco- 
proteinų depozitus
SAVYBĖS: CLEAN ACTIVE AQUA PLUS vienfazis tirpalas, dėl aktyvių ingredientų ir 
novatoriškų sudedamųjų dalių sinergijos, turi stiprų dezinfekuojantį, konservuojantį ir 
laikantį poveikį. Tai izotoninis ir izohidrinis tirpalas, palyginti su akies ląstelėmis, todėl 
jis biologiniu požiūriu yra toleruojamas net labai jautrioms akims. Patvirtinta valymo 
ir proteo-mukolitinė galia užtikrina, kad lęšis bus drėkinamas tiek po uždėjimo, tiek ir 
kasdienio dėvėjimo metu, todėl užtikrinamas geresnis komfortas.
NURODYMAI: Skirta laikyti, dezinfekuoti, plaunoti, valyti, drėkinti ir kasdien pašalinti 
muco-proteinų depozitus iš visų tipų minkštų kontaktinių lęšių.
NAUDOJIMO INSTRUKCIJOS: 
1. Metodas 5-7 minutės
• Pirmiausia nusiplaukite rankas ir gerai jas nusausinkite švariu rankšluosčiu. • Norint 
išvengti klaidų, pradėkite gydymą visada su ta pačia lęše. • Išimkite lęšį iš akių ir 
padėkite jį ant delno, užlašindami pakankamą kiekį CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, kad 
visiškai sudrėkintumėte lęšį. • Švelniai patrinkite abi lęšio puses judesiu „į priekį ir 
atgal“ mažiausiai 10-15 sekundžių, naudodami kitos rankos pirštą. • Išplaukite lęšį 
kruopščiai ir gausiai CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, kad pašalintumėte visas depozitų 
likučius. • Patalpinkite lęšį į atitinkamą talpyklą. • Pakartokite šį procesą su kita lęše. • 
Užpildykite talpyklą CLEAN ACTIVE AQUA PLUS iki dozavimo linijos. • Gerai 
uždarykite talpyklą ir palikite lęšius mirkyti tirpale mažiausiai 5-7 minutes. • Prieš 
uždedant lęšius, juos išplaukite CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
2. „DON’T TOUCH“ metodas
• Pirmiausia nusiplaukite rankas ir gerai jas nusausinkite švariu rankšluosčiu. • Norint 
išvengti klaidų, pradėkite gydymą visada su ta pačia lęše. • Po naudojimo išimkite lęšį 
iš akių ir nedelsdami padėkite jį į atitinkamą talpyklą, užpildytą CLEAN ACTIVE AQUA 
PLUS iki dozavimo linijos. • Pakartokite šį procesą su kita lęše. • Gerai uždarykite 
talpyklą ir palikite lęšius mirkyti tirpale mažiausiai 2-3 valandas arba per visą naktį. • 
Prieš uždedant, išplaukite lęšius CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
ATSARGUMO PRIEMONĖS: 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS tirpalą po atidarymo reikia sunaudoti per tris mėnesius. 
Likutį reikia išmesti. Nenaudoti, jei antspaudas yra pažeistas, nes negalima užtikrinti 
sterilumo. Kad išvengtumėte užteršimo, niekada nepalikite lašintuvo ant jokios paviršiaus. 
Po naudojimo gerai uždarykite buteliuką. Laikyti buteliuką nuo šilumos šaltinių, ne 
aukštesnėje kaip 30°C temperatūroje. Nenaudoti pasibaigus galiojimo terminui.
ĮSPĖJIMAI: 
Jei lęšiai buvo laikomi CLEAN ACTIVE AQUA PLUS tirpale ilgiau nei 3-4 savaites, 
prieš naudojimą pašalinkite tirpalą iš talpyklos ir atlikite dezinfekciją bent pagal 1 
metodą (5-7 minutės). Nenaudoti, jei esate jautrūs kuriam nors komponentui. Laikyti 
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Visada naudokite šviežią tirpalą, pašalinus likučius iš 
lęšių talpyklos. Nepakeiskite kitokiu dezinfekavimo tirpalu. Prieš naudojant bet kokius 
akių vaistus, pasitarkite su specialistu, jei naudojate kontaktinius lęšius. Niekada 
nenaudokite vandens iš čiaupo minkštoms kontaktinėms lęšiams.
KOMPLIKACIJOS: Jei jaučiate diskomfortą arba nuolatinį dirginimą, nustokite naudoti 
ir kreipkitės į specialistą.
KONTRAINDIKACIJOS: Nėra nustatytų kontraindikacijų, išskyrus alergiją arba 
padidintą jautrumą bet kuriam komponentui.
SUDĖTIS: PoliEsaMetilenBiguanidas: 0,0001%; EDTA bisodinis: 0,1%; Anfo-kationiniai 
paviršiaus aktyvūs junginiai: 1,001%. Pagalbinės medžiagos ir vanduo iki 100%.
Laikykitės nurodymų etiketėje ir saugokite šį informacinį lapelį.
Produkto galiojimo laikas: 3 metai, jei pakuotė nesugadinta ir laikoma tinkamai.

Clean Active Aqua Plus soluție unifazică pentru toate tipurile de lentile de contact 
moi dezinfectează, păstrează, clătește, curăță, hidratează, înlelțe depozitele 
muco-proteinice zilnice
PROPRIETĂȚI: Solutia unifazică CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, datorită sinergiei 
între ingredientele active și componentele inovative, are o acțiune puternică 
dezinfectantă, conservantă și de păstrare. Este o soluție izotonică și izohidrică în 
raport cu celulele ochiului, fiind astfel tolerată biologic chiar și de ochii foarte 
sensibili. Puterea dovedită de curățare și proteo-mucolitică face ca lentila să fie 
foarte hidratată atât imediat după aplicare, cât și în timpul purtării zilnice, asigurând 
astfel un confort mai bun.
INDICAȚII: Este destinată pentru păstrarea, dezinfectarea, clătirea, curățarea, hidratarea 
și îndepărtarea zilnică a depozitelor muco-proteinice de pe toate tipurile de lentile de 
contact moi.
INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE: 
1. Metoda 5-7 minute
• Spălați-vă pe mâini și uscați-le bine cu un prosop curat. • Pentru a evita confuzia, 
începeți întotdeauna tratamentul cu aceeași lentilă. • Scoateți lentila din ochi și 
puneți-o în palmă, adăugând cantitatea necesară de CLEAN ACTIVE AQUA PLUS 
pentru a uda complet lentila. • Frecați ușor ambele părți ale lentilei printr-o mișcare 
„înainte și înapoi” timp de cel puțin 10-15 secunde, folosind degetul celuilaltă mâini. • 
Clătiți lentila din abundență și cu atenție cu CLEAN ACTIVE AQUA PLUS pentru a 
îndepărta orice urmă de depozite. • Puneți lentila în recipientul corespunzător. • 
Repetați pentru cealaltă lentilă. • Umpleți recipientul cu CLEAN ACTIVE AQUA PLUS 
până la linia de dozare. • Închideți recipientul cu atenție și lăsați lentilele înmuiate timp 
de cel puțin 5-7 minute. • Înainte de a le aplica în ochi, clătiți-le cu CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS.
2. Metoda „DON’T TOUCH”
• Spălați-vă pe mâini și uscați-le bine cu un prosop curat. • Pentru a evita confuzia, 
începeți întotdeauna tratamentul cu aceeași lentilă. • După utilizare, scoateți lentila din 
ochi și puneți-o imediat în recipientul corespunzător, umplut cu CLEAN ACTIVE AQUA 
PLUS până la linia de dozare. • Repetați pentru cealaltă lentilă. • Închideți recipientul 
cu atenție și lăsați lentilele să stea în soluție cel puțin 2-3 ore sau pe tot parcursul 
nopții. • Înainte de a le aplica, clătiți-le cu CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
PRECAUȚII: 
Solutia NUMELE PRODUSULUI, după deschidere, trebuie utilizată în termen de 3 
luni. Eventualele resturi trebuie eliminate. Nu utilizați dacă sigiliul este rupt, deoarece 
nu se poate garanta sterilitatea. Pentru a evita orice contaminare, nu atingeți niciodată 
vârful pipetei de nici o suprafață. Închideți bine flaconul după utilizare. Păstrați flaconul 
departe de sursele de căldură și la o temperatură mai mică de 30°C. Nu utilizați după 
data de expirare.
ATENȚIONĂRI: 
Pentru lentile care au stat mai mult de 3-4 săptămâni în soluția CLEAN ACTIVE AQUA 
PLUS înainte de utilizare: eliminați soluția din recipient și efectuați dezinfectarea cel 
puțin conform metodei 1 (5-7 minute). Nu utilizați în caz de hipersensibilitate la vreun 
ingredient. Păstrați produsul departe de copii. Folosiți întotdeauna soluție proaspătă, 
eliminând soluția rămasă din recipientul pentru lentile. Nu înlocuiți cu un alt produs 
dezinfectant. Consultați specialistul înainte de a utiliza orice medicament oftalmologic 
în timpul purtării lentilelor de contact. Nu utilizați niciodată apă de la robinet pentru 
lentilele de contact moi.
COMPLICAȚII: În cazul în care apar disconfort sau iritație persistentă, întrerupeți 
utilizarea și consultați specialistul.
CONTRAINDICAȚII: Nu există contraindicații cunoscute, cu excepția cazurilor de 
alergie sau hipersensibilitate la vreunul dintre ingrediente.
COMPOZIȚIE: PoliEsaMetilenBiguanid: 0,0001%; EDTA bisodic: 0,1%; Agenți 
tensioactivi anfo-cationici: 1,001%. Substanțe auxiliare și apă până la 100%.
Urmați cu atenție instrucțiunile de pe etichetă și păstrați acest prospect.
Valabilitatea produsului: 3 ani, dacă ambalajul este intact și păstrat corect.

Clean Active Aqua Plus egyfázisú oldat minden típusú puha kontaktlencsehez 
dezinfekál, tárol, öblít, tisztít, hidratál, mindennapi muco-protein leülepedéseket 
eltávolít
TULAJDONSÁGOK: A CLEAN ACTIVE AQUA PLUS egyfázisú oldat a hatóanyagok 
és innovatív összetevők szinergiájának köszönhetően erőteljes fertőtlenítő, 
konzerváló és tartósító hatással rendelkezik. Izotóniás és izohidrikus oldat a 
szemsejtekhez képest, így biológiailag is jól tolerálható, még nagyon érzékeny 
szemek számára is. Az igazolt tisztító és proteo-mukolitikus hatásnak köszönhetően 
a lencse jól hidratált, akár közvetlenül a felhelyezés után, akár a napi viselet során, 
ami jobb kényelmet biztosít.
ALKALMAZÁSI TERÜLETEK: Minden típusú puha kontaktlencse tárolására, 
fertőtlenítésére, öblítésére, tisztítására, hidratálására és a mindennapi muco-protein 
leülepedések eltávolítására.
HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK: 
1. 5-7 perces módszer
• Mossa meg a kezét és alaposan szárítsa meg egy tiszta törölközővel. • A keveredés 
elkerülése érdekében mindig ugyanazzal a lencsével kezdje a kezelést. • Vegye ki a 
lencsét a szeméből és helyezze a tenyerére, öntse rá a megfelelő mennyiségű 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS oldatot, hogy teljesen nedvesítse a lencsét. • Finoman 
dörzsölje meg a lencse mindkét felületét előre-hátra mozdulattal legalább 10-15 
másodpercig, a másik kezének ujjával. • Alaposan öblítse le a lencsét a TERMÉK 
NEVE oldattal, hogy eltávolítsa az összes lerakódást. • Helyezze a lencsét a megfelelő 
tartóba. • Ismételje meg ezt a másik lencsével is. • Töltse fel a tartót a CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS oldattal a dózisvonalig. • Zárja le alaposan a tartót, és hagyja a lencséket 
ázni legalább 5-7 percig. • Mielőtt felhelyezné a lencséket, öblítse le őket a CLEAN 
ACTIVE AQUA PLUS oldattal.
2. "DON’T TOUCH" módszer
• Mossa meg a kezét és alaposan szárítsa meg egy tiszta törölközővel. • A keveredés 
elkerülése érdekében mindig ugyanazzal a lencsével kezdje a kezelést. • Használat 
után vegye ki a lencsét a szeméből és azonnal helyezze be a megfelelő tartóba, 
amelyet a CLEAN ACTIVE AQUA PLUS oldattal töltött meg a dózisvonalig. • Ismételje 
meg ezt a másik lencsével is. • Zárja le alaposan a tartót, és hagyja a lencséket ázni 
legalább 2-3 óráig, vagy egész éjszakára. • Felhelyezés előtt öblítse le a lencséket a 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS oldattal.
ÓVINTÉZKEDÉSEK: 
A CLEAN ACTIVE AQUA PLUS oldatot a felbontás után három hónapon belül fel kell 
használni. A maradékot el kell távolítani. Ne használja, ha a pecsét sérült, mivel nem 
garantálható a sterilitás. A szennyeződés elkerülése érdekében soha ne érintse meg 
a cseppentőt semmilyen felülettel. Használat után alaposan zárja le az üveget. Tárolja 
az üveget hőforrástól távol, 30°C alatt. Ne használja a szavatossági idő lejárta után.
FIGYELMEZTETÉSEK: 
Ha a lencsék több mint 3-4 hétig voltak a CLEAN ACTIVE AQUA PLUS oldatban, a 
használat előtt távolítsa el az oldatot a tartóból, és végezze el a fertőtlenítést legalább az 
1. módszer (5-7 perc) szerint. Ne használja, ha túlérzékeny valamelyik összetevőre. 
Gyermekek elől elzárva tartandó. Mindig friss oldatot használjon, és távolítsa el a 
maradék oldatot a lencsetartóból. Ne cserélje ki más gyártó fertőtlenítő oldatával. Mielőtt 
bármilyen szemészeti gyógyszert alkalmazna, konzultáljon szakemberrel, ha 
kontaktlencsét visel. Soha ne használjon csapvizet puha kontaktlencsékhez.
SZÖVŐDMÉNYEK: Ha kényelmetlenséget vagy tartós irritációt tapasztal, hagyja 
abba a használatot, és konzultáljon szakemberrel.
ELLENJAVALLATOK: Nincs ismert ellenjavallat, kivéve allergiás reakciókat vagy 
túlérzékenységet valamelyik összetevőre.
ÖSSZETÉTEL: PoliEsaMetilenBiguanid: 0,0001%; EDTA-biszodikus: 0,1%; 
Anfo-kationos felületaktív anyagok: 1,001%. Segédanyagok és víz, elegendő 100%-ig.
Kövesse az etikettre írt utasításokat, és őrizze meg ezt a tájékoztató füzetet.
A termék szavatossága: 3 év, ha a csomagolás sértetlen és megfelelően tárolják.

Clean Active Aqua Plus jednofazový roztok pre všetky typy mäkkých kontaktných 
šošoviek dezinfekuje, uchováva, oplachuje, čistí, hydratuje, odstraňuje každodenné 
muco-proteínové depozity
VLASTNOSTI: Jednofázový roztok CLEAN ACTIVE AQUA PLUS vďaka synergii 
medzi účinnými látkami a inovatívnymi zložkami vykazuje silné dezinfekčné, 
konzervačné a uchovávajúce účinky. Je to izotonický a izohydrický roztok voči 
očným bunkám, čo znamená, že je biologicky tolerovaný aj veľmi citlivými očami. 
Overená čistiaca a proteo-mukolytická sila udržiava šošovku dobre hydratovanú 
hneď po aplikácii aj počas každodenného nosenia, čo zabezpečuje lepší komfort. 
INDIKÁCIE: Určené na uchovávanie, dezinfekciu, oplachovanie, čistenie, hydratáciu a 
odstraňovanie každodenných muco-proteínových depozitov zo všetkých typov mäkkých 
kontaktných šošoviek.
POKYNY NA POUŽITIE: 
1. Metóda 5-7 minút
• Umyte si ruky a dôkladne ich osušte čistým uterákom. • Aby ste predišli zámene, 
vždy začínajte s rovnakou šošovkou. • Zoberte šošovku z oka a položte ju na dlaň, 
pridajte dostatočné množstvo CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, aby ste šošovku úplne 
navlhčili. • Jemne trieť obe plochy šošovky pohybom „dopredu a dozadu“ po dobu 
najmenej 10-15 sekúnd, pomocou prsta druhej ruky. • Dôkladne a hojne opláchnite 
šošovku roztokom CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, aby ste odstránili všetky stopy 
depozitov. • Položte šošovku do príslušného kontajnera. • Opakujte tento postup s 
druhou šošovkou. • Napustite kontajner roztokom CLEAN ACTIVE AQUA PLUS až po 
dávkovaciu čiaru. • Dôkladne uzavrite kontajner a nechajte šošovky ponorené v 
roztoku aspoň 5-7 minút. • Pred aplikovaním ich opláchnite roztokom CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS.
2. Metóda „DON’T TOUCH”
• Umyte si ruky a dôkladne ich osušte čistým uterákom. • Aby ste predišli zámene, 
vždy začínajte s rovnakou šošovkou. • Po použití okamžite vyberte šošovku z oka a 
vložte ju do príslušného kontajnera naplneného roztokom CLEAN ACTIVE AQUA 
PLUS až po dávkovaciu čiaru. • Opakujte tento postup s druhou šošovkou. • Dôkladne 
uzavrite kontajner a nechajte šošovky ponorené v roztoku aspoň 2-3 hodiny alebo cez 
noc. • Pred aplikovaním ich opláchnite roztokom CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
OPATRENIA: 
Roztok CLEAN ACTIVE AQUA PLUS po otvorení je potrebné spotrebovať do troch 
mesiacov. Zvyšný roztok je potrebné zlikvidovať. Nepoužívajte, ak pečať nie je 
neporušená, pretože nie je možné zaručiť sterilitu. Aby nedošlo k žiadnej kontaminácii, 
nikdy neumiestňujte kvapkadlo na akýkoľvek povrch. Po použití dôkladne uzavrite 
fľašu. Uchovávajte fľašu mimo zdrojov tepla, pri teplote nižšej ako 30 °C. Nepoužívajte 
po dátume expirácie.
UPOZORNENIA: 
Ak boli šošovky uchovávané v roztoku CLEAN ACTIVE AQUA PLUS viac ako 3-4 
týždne, pred použitím odstráňte roztok z kontajnera a vykonajte dezinfekciu aspoň 
podľa Metódy 1 (5-7 minút). Nepoužívajte v prípade hypersenzitivity na ktorúkoľvek 
zložku. Uchovávajte mimo dosahu detí. Vždy používajte čerstvý roztok, pričom 
odstráňte zvyšky v kontajneri na šošovky. Nepoužívajte roztok iného výrobcu. Pred 
použitím akéhokoľvek očného lieku sa poraďte s lekárom, ak používate kontaktné 
šošovky. Nikdy nepoužívajte vodu z kohútika na mäkké kontaktné šošovky.
KOMPLIKÁCIE: V prípade nepohodlia alebo pretrvávajúceho podráždenia prestaňte 
používať a poraďte sa so špecialistom.
KONTRAINDIKÁCIE: Nezistili sa žiadne kontraindikácie, okrem prípadov alergie 
alebo hypersenzitivity na ktorúkoľvek zložku.
ZLOŽENIE: PoliEsaMetilenBiguanid: 0,0001%; EDTA bisodný: 0,1%; 
Anfo-kationické povrchovo aktívne látky: 1,001%. Pomocné látky a voda do 100%.
Postupujte podľa pokynov na etikete a uchovávajte tento leták.
Doba použiteľnosti produktu: 3 roky, ak je obal neporušený a správne skladovaný.



Clean Active Aqua Plus solution monophase pour tous les types de lentilles de 
contact souples désinfecte, stocke, rince, nettoie, hydrate, élimine quotidiennement 
les dépôts muco-protéiques 
PROPRIÉTÉS: La solution monophase CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, grâce à la 
synergie entre les substances actives et les ingrédients innovants, présente une 
forte action désinfectante, conservatrice et de stockage. C'est une solution 
isotonique et isohydrique par rapport aux cellules de l'œil, ce qui la rend 
biologiquement tolérée, même par les yeux très sensibles. La puissance nettoyante 
et protéo-mucolytique confirmée assure que la lentille est bien hydratée tant juste 
après l'application que pendant le port quotidien, offrant ainsi un meilleur confort. 
INDICATIONS: Destiné au stockage, à la désinfection, au rinçage, au nettoyage, à 
l'hydratation et à l'élimination quotidienne des dépôts muco-protéiques de tous les types 
de lentilles de contact souples. 
MODE D'EMPLOI: 
1. Metoda 5-7 minute
• Méthode 5-7 minutes • Lavez-vous les mains et séchez-les soigneusement avec une 
serviette propre. • Pour éviter les erreurs, commencez toujours le traitement avec la 
même lentille. • Retirez la lentille de l'œil et placez-la dans la paume de votre main, en 
ajoutant une quantité appropriée de CLEAN ACTIVE AQUA PLUS pour mouiller 
complètement la lentille. • Frottez doucement les deux surfaces de la lentille avec un 
mouvement "d'avant en arrière" pendant au moins 10-15 secondes, en utilisant le 
doigt de l'autre main. • Rincez abondamment la lentille avec la solution CLEAN 
ACTIVE AQUA PLUS pour éliminer toute trace de dépôts. • Placez la lentille dans le 
récipient approprié. • Répétez cette opération avec l'autre lentille. • Remplissez le 
récipient avec la solution CLEAN ACTIVE AQUA PLUS jusqu'à la ligne de dosage. • 
Fermez soigneusement le récipient et laissez les lentilles immergées dans la solution 
pendant au moins 5-7 minutes.
2. Méthode "DON'T TOUCH" 
• Lavez-vous les mains et séchez-les soigneusement avec une serviette propre. • 
Pour éviter les erreurs, commencez toujours le traitement avec la même lentille. • 
Après utilisation, retirez la lentille de l'œil et placez-la immédiatement dans le 
récipient approprié rempli de solution CLEAN ACTIVE AQUA PLUS jusqu'à la ligne 
de dosage. • Répétez cette opération avec l'autre lentille. • Fermez soigneusement 
le récipient et laissez les lentilles immergées dans la solution pendant au moins 
2-3 heures ou toute la nuit. • Avant l'application, rincez les lentilles avec la solution 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS.
PRÉCAUTIONS: 
La solution CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, une fois ouverte, doit être utilisée dans les 
trois mois. Tout excédent doit être jeté. Ne pas utiliser si le sceau est endommagé, car 
la stérilité ne peut être garantie. Pour éviter toute contamination, ne jamais toucher le 
compte-gouttes à aucune surface. Après utilisation, bien refermer la bouteille. 
Conserver la bouteille à l'écart des sources de chaleur, à une température inférieure à 
30°C. Ne pas utiliser après la date de péremption.
AVERTISSEMENTS: 
Si les lentilles ont été stockées dans la solution CLEAN ACTIVE AQUA PLUS pendant 
plus de 3-4 semaines, avant utilisation, retirez la solution du récipient et effectuez une 
désinfection selon au moins la Méthode 1. (5-7 minutes). Ne pas utiliser en cas 
d'hypersensibilité à l'un des ingrédients. Garder hors de portée des enfants. Utilisez 
toujours une solution fraîche, en éliminant les résidus dans le récipient à lentilles. Ne 
pas remplacer par une solution d'un autre fabricant. Avant d'utiliser tout médicament 
ophtalmique, consultez un médecin si vous portez des lentilles de contact. Ne jamais 
utiliser d'eau du robinet pour les lentilles de contact.
COMPLICATIONS:  En cas d'inconfort ou d'irritation persistante, cessez l'utilisation et 
consultez un spécialiste. 
CONTRE-INDICATIONS: Aucune contre-indication n'a été constatée, sauf en cas 
d'allergie ou d'hypersensibilité à l'un des ingrédients.
COMPOSITION: Polyhexaméthylène biguanide : 0,0001 % ; EDTA disodique : 0,1 % 
; Agents de surface ampho-cationiques : 1,001 %. Substances auxiliaires et eau q.s. 
jusqu'à 100 %. Suiv ez les instructions sur l'étiquette et conservez cette notice 
d'information. 
Durée de conservation du produit : 3 ans, si l'emballage est intact et correctement stocké.

Clean Active Aqua Plus eenfasige oplossing voor alle soorten zachte 
contactlenzen desinfecteert, bewaart, spoelt, reinigt, hydrateert, verwijdert dagelijks 
muco-proteïne afzettingen 
EIGENSCHAPPEN: De eenfasige oplossing CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, dankzij 
de synergie tussen de actieve stoffen en innovatieve ingrediënten, vertoont sterke 
desinfecterende, conserverende en bewarende werking. Het is een isotone en 
isohydrische oplossing ten opzichte van de cellen van het oog, waardoor het 
biologisch wordt verdragen, zelfs door zeer gevoelige ogen. Bevestigde 
reinigingskracht en proteo-mucolytische eigenschappen zorgen ervoor dat de lens 
goed gehydrateerd is, zowel direct na het aanbrengen als tijdens dagelijks dragen, 
wat zorgt voor meer comfort.
INDICATIES: Bestemd voor het bewaren, desinfecteren, spoelen, reinigen, 
hydrateren en verwijderen van dagelijkse muco-proteïne afzettingen van alle 
soorten zachte contactlenzen.
GEBRUIKSAANWIJZING
1. Methode 5-7 minuten 
• Was je handen en droog ze grondig af met een schone handdoek. • Om verwarring 
te voorkomen, begin altijd met dezelfde lens. • Verwijder de lens uit het oog en plaats 
deze in de handpalm, voeg een geschikte hoeveelheid CLEAN ACTIVE AQUA PLUS 
toe om de lens volledig te bevochtigen. • Wrijf voorzichtig beide oppervlakken van de 
lens met een "vooruit en achteruit" beweging gedurende ten minste 10-15 seconden, 
met behulp van de vinger van de andere hand. • Spoel de lens grondig en overvloedig 
met de oplossing CLEAN ACTIVE AQUA PLUS om alle sporen van afzettingen te 
verwijderen. • Plaats de lens in de juiste container. • Herhaal deze handeling met de 
andere lens. • Vul de container met de oplossing CLEAN ACTIVE AQUA PLUS tot de 
doseerlijn. • Sluit de container goed af en laat de lenzen ten minste 5-7 minuten in de 
oplossing ondergedompeld.
2. Methode "DON'T TOUCH" 
• Was je handen en droog ze grondig af met een schone handdoek. • Om verwarring 
te voorkomen, begin altijd met dezelfde lens. • Verwijder na gebruik de lens uit het oog 
en plaats deze onmiddellijk in de juiste container gevuld met de oplossing CLEAN 
ACTIVE AQUA PLUS tot de doseerlijn. • Herhaal deze handeling met de andere lens. 
• Sluit de container goed af en laat de lenzen ten minste 2-3 uur of de hele nacht in de 
oplossing ondergedompeld. • Spoel de lenzen voor het aanbrengen met de oplossing 
CLEAN ACTIVE AQUA PLUS. 
VOORZORGSMAATREGELEN: 
De oplossing CLEAN ACTIVE AQUA PLUS moet na opening binnen drie maanden 
worden gebruikt. Eventueel overschot moet worden weggegooid. Niet gebruiken als 
de verzegeling beschadigd is, omdat sterielheid niet kan worden gegarandeerd. Om 
besmetting te voorkomen, mag de druppelaar nooit een oppervlak raken. Sluit de fles 
goed na gebruik. Bewaar de fles uit de buurt van warmtebronnen, bij een temperatuur 
onder 30°C. Niet gebruiken na de vervaldatum. 
WAARSCHUWINGEN: 
Als de lenzen langer dan 3-4 weken in de oplossing CLEAN ACTIVE AQUA PLUS zijn 
bewaard, moet de oplossing uit de container worden verwijderd en moet desinfectie ten 
minste volgens Methode 1 (5-7 minuten) worden uitgevoerd. Niet gebruiken bij 
overgevoeligheid voor een van de ingrediënten. Buiten bereik van kinderen houden. 
Gebruik altijd verse oplossing en verwijder restanten in de lenscontainer. Vervang de 
oplossing niet door die van een andere fabrikant. Raadpleeg een arts voordat u 
oogmedicatie gebruikt als u contactlenzen draagt. Gebruik nooit kraanwater voor 
contactlenzen.
COMPLICATIES: Stop met het gebruik en raadpleeg een specialist bij ongemak of 
aanhoudende irritatie.
CONTRA-INDICATIES: Er zijn geen contra-indicaties, behalve in gevallen van allergie 
of overgevoeligheid voor een van de ingrediënten.
SAMENSTELLING: Polyhexamethyleenbiguanide: 0,0001%; Dinatrium EDTA: 
0,1%; Amfo-kationische oppervlakteactieve stoffen: 1,001%. Hulpstoffen en water 
q.b. tot 100%. Volg de instructies op het etiket en bewaar deze bijsluiter. 
Houdbaarheid van het product: 3 jaar, indien de verpakking intact en correct 
bewaard is.

Clean Active Aqua Plus soluzione monofase per tutti i tipi di lenti a contatto 
morbide disinfetta, conserva, risciacqua, pulisce, idrata, rimuove i depositi 
muco-proteici quotidiani
PROPRIETÀ: La soluzione monofase CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, grazie alla 
sinergia tra le sostanze attive e gli ingredienti innovativi, mostra un forte effetto 
disinfettante, conservante e di conservazione. È una soluzione isotonica e isoidrica 
rispetto alle cellule oculari, il che la rende biologicamente tollerata, anche dagli occhi 
molto sensibili. La comprovata forza pulente e proteo-mucolitica fa sì che la lente sia 
ben idratata sia subito dopo l'applicazione che durante l'uso quotidiano, garantendo 
un maggiore comfort. 
INDICAZIONI: Destinato alla conservazione, disinfezione, risciacquo, pulizia, idratazione 
e rimozione dei depositi muco-proteici quotidiani da tutti i tipi di lenti a contatto morbide.
ISTRUZIONI PER L'USO: 
1. Metodo 5-7 minuti 
Lavare le mani e asciugarle accuratamente con un asciugamano pulito. • Per evitare 
errori, inizia sempre il trattamento con la stessa lente. • Rimuovi la lente dall'occhio e 
posizionala sul palmo della mano, aggiungendo una quantità adeguata di CLEAN 
ACTIVE AQUA PLUS per bagnare completamente la lente. • Strofina delicatamente 
entrambe le superfici della lente con un movimento "avanti e indietro" per almeno 
10-15 secondi, utilizzando il dito dell'altra mano. Risciacqua abbondantemente la lente 
con la soluzione CLEAN ACTIVE AQUA PLUS per rimuovere ogni traccia di depositi. 
• Posiziona la lente nel contenitore appropriato. • Ripeti questa operazione con l'altra 
lente. • Riempi il contenitore con la soluzione CLEAN ACTIVE AQUA PLUS fino alla 
linea di dosaggio. • Chiudi bene il contenitore e lascia le lenti immerse nella soluzione 
per almeno 5-7 minuti. 
2. Metodo "DON'T TOUCH" • Lavare le mani e asciugarle accuratamente con un 
asciugamano pulito. • Per evitare errori, inizia sempre il trattamento con la stessa 
lente. • Dopo l'uso, rimuovi la lente dall'occhio e posizionala immediatamente nel 
contenitore appropriato riempito con la soluzione CLEAN ACTIVE AQUA PLUS fino 
alla linea di dosaggio. • Ripeti questa operazione con l'altra lente. • Chiudi bene il 
contenitore e lascia le lenti immerse nella soluzione per almeno 2-3 ore o per tutta la 
notte. • Prima dell'applicazione, risciacqua le lenti con la soluzione CLEAN ACTIVE 
AQUA PLUS. 
PRECAUZIONI: 
La soluzione CLEAN ACTIVE AQUA PLUS, una volta aperta, deve essere utilizzata 
entro tre mesi. Eventuali eccedenze devono essere eliminate. Non utilizzare se il 
sigillo è danneggiato, poiché non si può garantire la sterilità. Per evitare qualsiasi 
contaminazione, non toccare mai il contagocce con alcuna superficie. Dopo l'uso, 
chiudere bene la bottiglia. Conservare la bottiglia lontano da fonti di calore, a una 
temperatura inferiore a 30°C. Non utilizzare dopo la data di scadenza.
AVVERTENZE: 
Se le lenti sono state conservate nella soluzione CLEAN ACTIVE AQUA PLUS per più 
di 3-4 settimane, prima dell'uso rimuovere la soluzione dal contenitore e procedere alla 
disinfezione almeno secondo il Metodo 1. (5-7 minuti). Non utilizzare in caso di 
ipersensibilità a uno qualsiasi degli ingredienti. Tenere fuori dalla portata dei bambini. 
Utilizzare sempre una soluzione fresca, eliminando i residui nel contenitore delle lenti. 
Non sostituire con la soluzione di un altro produttore. Prima di utilizzare qualsiasi 
farmaco oculare, consultare un medico se si utilizzano lenti a contatto. Non utilizzare 
mai acqua del rubinetto per le lenti a contatto. 
COMPLICAZIONI: In caso di disagio o irritazione persistente, interrompere l'uso e 
consultare uno specialista. 
CONTROINDICAZIONI:  Non sono state riscontrate controindicazioni, tranne nei casi 
di allergia o ipersensibilità a uno qualsiasi degli ingredienti. 
COMPOSIZIONE: Polihexametilenbiguanide: 0,0001%; EDTA bisodico: 0,1%; 
Tensioattivi anfo-cationici: 1,001%. Sostanze ausiliarie e acqua q.b. fino a 100%. 
Seguire le istruzioni sull'etichetta e conservare questo foglietto informativo. 
Periodo di validità del prodotto: 3 anni, se la confezione è intatta e conservata 
correttamente.


